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ORDINANZA ANORDNUNG

Registro generale/Allgemeines Register: Nr. 331 del/vom 28/11/2025

OGGETTO: GEGENSTAND:

DISCIPLINA DELLA CIRCOLAZIONE STRADALE. PROV-
VISORIA. ISTITUZIONE DI CHIUSURA MARCIAPIEDE 
SULLA  VIA  KENNEDY  ALL’ALTEZZA  DEL  CIVICO  N. 
236.  (HOTEL  IDEALPARK  OTTO  FRASNELLI  SRL  - 
PLANSTUDIO PEDERIVA).  PROROGA ORDINANZE N. 
48/21 E N. 1/24

VERKEHRSREGELUNG.  ZEITWEILIG.  EINRICHTUNG 
EINER  GEHSTEIGSPERRE  IN  DER  KENNEDYSTRAẞE 
AUF  DER  HÖHE  DER  HAUSNR.  236.  (HOTEL 
IDEALPARK OTTO FRASNELLI  GMBH -  PLANSTUDIO 
PEDERIVA).  VERLÄNGERUNG  DER  ANORDNUNGEN 
NR. 48/21 UND NR. 1/24

Vista la richiesta di occupazione di suolo pubblico 
dell’albergo Idealpark Otto Frasnelli srl di Laives (BZ) 
di  data  13/11/2025  prot.  n. 0058121/2025,  con  la 
quale chiede la proroga delle ordinanze n. 48/21 e n. 
1/24 per chiudere il marciapiede in via Kennedy fra i 
civici  n.  236  per  poter  eseguire  lavori  edili  in 
sicurezza;

Nach Einsichtnahme in die Anfrage für öffentliche 
Grundbesetzung  des  Hotels  Idealpark  Otto  Frasnelli 
Gmbh  von  Leifers  (BZ)  vom  13/11/2025 Prot. 
Nr. 0058121/2025, mit welchem um die Verlängerung 
der Anordnungen Nr. 48/21 und Nr. 1/24 ersucht wird, 
um den Gehsteig in der Kennedystraße auf der Höhe 
der  Hausnr.  236  zu  sperren,  damit  in  Sicherheit 
Bauarbeiten durchgeführt werden können;

premesso che gli interventi verranno eseguiti dalla 
ditta Bernardbau srl di Montagna (BZ);

vorausgeschickt, dass die Eingriffe von der Firma 
Bernardbau  GmbH  von  Montan  (BZ)  durchgeführt 
werden;

ritenuto  opportuno  adottare  i  provvedimenti 
necessari alla sicurezza della circolazione stradale;

erachtet,  die  notwendigen  Maßnahmen  zu 
ergreifen,  die  für  die  Sicherheit  des  Verkehrs 
notwendig sind;

sentito il parere del Comando della Polizia Locale; nach Anhören des Gutachtens des Kommandos der 
Ortspolizei;
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visti gli artt. 6 e 7 del nuovo Codice della Strada - 
(Decreto Legislativo 30.04.1992, n. 285) - norme sulla 
circolazione stradale e Regolamento di esecuzione e di 
attuazione (D.P.R. 16.12.1992, n. 495);

nach Einsichtnahme in die Art. 6 und 7 der neuen 
Straßenverkehrsordnung  -  (Gesetzesvertretendes 
Dekret  vom  30.  April  1992,  Nr.  285)  – 
Straßenverkehrs-  und  der  Durchführungsverordnung 
(D.P.R. 16.12.1992, Nr. 495);

I L  S I N D A C O  O R D I N A D E R  B Ü R G E R M E I S T E R  V E R F Ü G T

Le ordinanze n. 48/21 e n. 1/24 vengono prorogate 
dal 01/01/2025 fino a fine lavori presumibilmente al 
30/06/2027 con le medesime disposizioni:

die  Verlängerung  der  Anordnungen  Nr.  48/21  und 
Nr. 1/24  mit  den  selben  Vorkehrungen,  vom 
01/01/2025 bis Ende der Arbeiten voraussichtlich den 
03/06/2027:

h24 viene chiuso il marciapiede in via Kennedy presso 
la p.ed 821 CC di Laives per poter eseguire lavori edili 
in sicurezza. 

H24 wird der Gehsteig in der Kennedystraße auf der 
Höhe der Bp. 821 KG Leifers gesperrt, um in Sicher-
heit Bauarbeiten durchführen zu können. 

La ditta richiedente inoltre è autorizzata fino a fine la-
vori  ad installare a margine della  carreggiata alcuni 
“new jersey” in cemento parallelamente alla chiusura 
del marciapiede.

Die antragstellende Firma ist ebenfalls berechtigt bis 
Ende der Arbeiten am Rand der Fahrbahn, parallel zur 
Gehsteigsperre, einige „new jersey“ anzubringen.

La ditta esecutrice dovrà rispettare le seguenti prescri-
zioni:

Die ausführende Firma muss folgende Vorschriften be-
folgen:

• segnaletica a norma del C.d.S.; • Straßenbeschilderung gemäß St.Vo.;

• delimitazione dell’area di cantiere a norma di 
sicurezza e C.d.S.; 

• Gehsteigsperre mit  Vorwarnung für die Fuß-
gänger nördlich Benutzung der Unterführung 
und südlich Übergangspflicht auf den Zebra-
streifen;

• in caso di necessità movieri con indumenti di 
sicurezza e paletta regolamentare;

• wenn  notwendig,  Lotsen  mit  Sicherheitsbe-
kleidung und genormter Kelle;

• tracciare  la  nuova  segnaletica  provvisoria  di 
cantiere di colore giallo garantendo la larghez-
za minima di 3,50 metri a corsia, ove ciò non 
fosse possibile andrà posizionata regolare se-
gnaletica verticale di restringimento di carreg-
giata e di senso unico alternato a vista;

• die neue vorübergehende gelbe Bodenmarkie-
rung, für die Baustelle, einzeichnen und eine 
Mindestbreite von 3,50 Metern pro Fahrspur 
gewährleisten. Sollte dies nicht möglich sein, 
müssen die vertikalen Verkehrszeichen für ei-
ne Verengung der Fahrbahn und die Schilder 
für den „auf Sicht abwechselnden Einbahnver-
kehr“ angebracht werden;

• l’installazione della segnaletica provvisoria è a 
carico della ditta richiedente. 

• die  Anbringung  der  zeitweiligen  Verkehrsbe-
schilderung geht zu Lasten der antragstellen-
den Firma.

I Funzionari e gli Agenti di cui all’art. 12 del Codice 
della Strada sono incaricati della prevenzione ed ac-
certamento delle infrazioni alla presente ordinanza.

Die im Art. 12 der Straßenverkehrsordnung angeführ-
ten Organe, sind mit der Einhaltung und der Erhebung 
dieser Verordnung betraut.

L’Ordinanza  verrà  resa  nota  mediante  installazione 
della prescritta segnaletica.

Die Anordnung wird der Öffentlichkeit mittels Anbrin-
gung  der  vorgeschriebenen  Verkehrszeichen  zur 
Kenntnis gebracht.
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Responsabile cantiere: arch. Alexander Pederiva 0471 
633660

Verantwortlicher der Baustelle: Arch. Alexander Pede-
riva 0471 633660

Contro il presente provvedimento è ammesso ricorso 
al T.R.G.A. entro 60 giorni dalla notifica.

Gegen die vorliegende Verfügung kann innerhalb von 
60 Tagen ab Zustellungsdatum der Maßnahme Rekurs 
bei  der  Autonomen Sektion  des  Regionalen  Verwal-
tungsgerichts eingelegt werden.

Laives/Leifers, lì/am 28/11/2025

IL SINDACO -
DER BÜRGERMEISTER

geom. Giovanni SEPPI
(firmato digitalmente – digital unterzeichnet)

Da notiziare:
Hotel Idealpark
via Kennedy 236
39055 Laives
idealpark@pec-it.it
bernard-group@secure-pec.it
planstudio-pederiva@pec.it
marca da bollo: 01250316795396 - 01/10/2025

Zu benachrichtigen
Hotel Idealpark
Kennedy-Straße 236
39055 Leifers
idealpark@pec-it.it
bernard-group@secure-pec.it
planstudio-pederiva@pec.it
Stempelmarke: 01250316795396 - 01/10/2025

* * * * * * * * * *
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